
Pray for the  
recovery of those 
who are ill and  

Homebound   
Oremos por el  

bienestar de los 
enfermos y desvalidos.  

 
Irma Ortiz, June Mendonca, 
Thomas Daly, Carol Ortega, 
Brad Baker, Natalie Miller, 
Mark and Debbie Tanterelle, 
Estevan Millan, Anthony 
Haugen, Marsha Trauman, 
Pete Trauman, Pedro Chavez, 
Richard Murphy, Emily 
McKnight, Dante  Corsetti, 
Steve Miller, Patricia Hansen, 
Melissa Becali, Mark Francesi, 
Christopher Francesi, Marcela 
Jobson, Carolina Cervantes, 
Marilyn Andrews, Wendy 
Flowers 

MASS INTENTIONS  /  

 INTENCIONES  DE LA  

MISA 

 

Sat, Apr. 2 

5pm: Joe, Joey, & Beverly 

Padilla+ 

7pm: Mass for the people  

Sun, Apr. 3 

10am: YMI Living &  

    Deceased members 

1pm: Mass for the People 

Tues, Apr. 5 

12pm: Charlie Wallin+ 

Wed, Apr. 6 

12pm: Robert Raffo+ 

  Troy Hill 

Thurs, Apr. 7 

12pm: Holy Souls 

   Michelle Connolly+ 

Fri, Apr. 8 

9am: ICF Living & Deceased 

  members 

Sat, Apr. 9 

   5pm: William & Maria     

   Turner+ 

   7pm: Mass for the People 

 Sun, Apr. 10 

10am: Charlie Wallin+ 

1pm: Mass for the People 

 

         

1st Collection—1ra Colecta 

$ 4,382.00 

 

Catholic Relief Services 

$2,913.00 

 

Thank you for your continue 
support to our parish. God 

bless you! 

Gracias por su continuo apoyo 
para nuestra iglesia. Dios los 

bendiga! 

 

V Sunday of Lent/ V Domingo de Cuaresma— April 3, 2022 
 A woman caught in the act of adultery is brought to Jesus. He challenges anyone without sin to throw the first stone (John 8:1-11)   

Sorprenden a una mujer en el acto de adulterio. Que el que no tenga pecado tire la primera piedra (Juan 8:1-11)   

SOMETHING NEW IN CHRIST 
 
 Jesus knew that the scribes and Pharisees 
were trying to trap him. They put him in what 
seemed to be a no-win situation. Let the woman 
who was caught in adultery go, and he would have 
been accused of ignoring the law. Let her be 
stoned, and he would fail to show mercy toward 
her, contradicting his life’s message.  
 Jesus’ response teaches three crucial  
lessons: none of us is free of sin; we are not the ultimate judges of 
others; Jesus is the mercy of God, in whom we can always trust. In 
Christ, God does something new. When we give our hearts to Christ, 
we have the hope of new life, a life in which mercy reigns. 
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ALGO NUEVO EN CRISTO 
 

 Jesús sabía que los escribas y los fariseos 
estaban tratando de atraparlo. Ellos lo pusieron en 
lo que parecía ser un callejón sin salida. Si dejaba ir 
a la mujer sorprendida en adulterio, sería acusado 
de ignorar la ley. Si dejaba que la apedrearán, falla-
ría en mostrar misericordia hacia ella, contradicien-
do el mensaje de su vida. 
 La respuesta de Jesús enseña tres lecciones 
cruciales: ninguno de nosotros está libre de pecado; 

no somos los jueces supremos de los demás; Jesús es la misericor-
dia de Dios, en quien siempre podemos confiar. En Cristo, Dios 
hace algo nuevo. Cuando damos nuestros corazones a Cristo, tene-
mos la esperanza de una nueva vida, una vida en la que la miseri-
cordia reina. 
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Mass Schedule and 
Office Hours  

 
Mass Times 

Tuesday & Thurs
 day12:00pm  

Wednesday & Friday 9:00am 
Saturday Vigil 5:00pm 

Sunday 10:00am 
 

Horario de Misas 
Martes y jueves 12:00 de medio 

día (ingles) 
Miércoles y Viernes 9:00am 

(ingles) 
Sábado 7:00pm 

Domingo 1:00pm 
 

Office Hours — Horario de 
Oficina 

 
Wednesday/Miercoles 

10am to 4:00pm 
Thursday/Jueves 
 10am to 2:00pm 
Friday / Viernes 

10:00am to 4:00pm 

Lectors & EM’s 
Sat. Apr. 9 Claire Ernst &  

Nancy Stedman 
Sun. Apr. 10 John Lujan & 

 Linda  
 

Security Team 
 

5:00pm Sarah Pratt & Dolores 
Delgado 

10:00am Joanne Lapinski & 
Carmen Marroquin 

 

Lectores 
Sab. Apr. 9 Lidu Ruiz & Hugo 

Mendoza 
Dom. Apr. 10 Rosy Viramontes 

& Adolfo Membrilla 
 

Equipo de Seguridad 
 

7:00pm Grupo de Oracion 
“Familias Unidas” 

1:00pm Coro Froilan 
  
 

INVITATION to Mass of the CHRISM 
 The Most Reverend Robert F. Vasa, Bishop of 
the Diocese of Santa Rosa, along with the Diocesan and 
Religious priests of the Diocese invite you to participate 
in the Mass of the Chrism at the Cathedral of St. Eugene 
in Santa Rosa on Thursday, April 7, 2022 at 5:30 p.m. 

The Mass of the Chrism is celebrated once a year, during which the 
Bishop blesses the oil of Catechumens, the oil of the Sick and the 
oil of Chrism.  

INVITACIÓN A LA MISA  CRISMAL 
 Su Excelencia Mons. Roberto Vasa, obispo de Santa Rosa, 
junto con los sacerdotes diocesanos y religiosos de la diócesis le 
invitan a participar en la Misa de la Crisma en la Catedral de San 
Eugenio en Santa Rosa el jueves, 7 de Abril 2022, a las 5:30.   La 
Misa de la Crisma se celebra una vez al año y en ella el obispo  
bendice el aceite de los catecúmenos, el aceite de los enfermos y el 
aceite del crisma.   

https://www.google.com/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fwww.pinterest.cl%2Fpin%2F89579480062237911%2F&psig=AOvVaw1zgqr_fAwYIBAKrzr6PryM&ust=1585337901959000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCODJ7YvyuOgCFQAAAAAdAAAAABAJ


PLATICAS PRE-BAUTISMALES 
 Dado al COVID-19 y todas las situaciones que esta-
mos viviendo, las platicas pre-bautismales están siendo  im-
partidas el mismo día del bautismo. Si estas interesado en 

bautizar a tu hijo o hija favor de llamar a la oficina al 707.823.2208 
para agendar el bautismo. 
PRE-BAUTISM CLASSES: Please call to the parish office to arrange 
an appointment with Fr. Mario707.823.2208.  

Have you considered making a gift to a charity 
in your will? This is a very special token of ex-
pressing the values you held during your life. 
Please consider also your faith community of St. 
Sebastian. By leaving a gift you will be  

leaving a legacy of faith to help to keep the light 
of Christ for all generations to come.  God Bless you!  

 

 ¿Has considerado hacer un regalo a una organización bené-
fica en tu testamento? Esta es una muestra muy especial de  

expresar los valores que sostuvo durante su vida. Considere  

también su comunidad de fe de St. Sebastian. Al dejar un regalo, 
dejará un legado de fe para ayudar a mantener la luz de Cristo para 
todas las generaciones venideras. ¡Dios te bendiga! 

Prayer to St. Michael Archangel  
 St. Michael the Archangel, defend us in battle, be 
our protection against the wickedness and snares of the  
devil. May God rebuke him we humbly pray; and do thou, O 
Prince of the Heavenly host, by the power of God, cast into 
hell Satan and all the evil spirits who prowl about the world 
seeking the ruin of souls. Amen. 
 

Oración a San Miguel Arcángel 
 San Miguel Arcángel, defiéndenos en la lucha. Sé nuestro 
amparo contra la perversidad y acechanzas del demonio. Que Dios 
manifieste sobre él su poder, es nuestra humilde súplica. Y tú, oh Prín-
cipe de la Milicia Celestial, con el poder que Dios te ha conferido, 
arroja al infierno a Satanás, y a los demás espíritus malignos que  
vagan por el mundo para la perdición de las almas.  

Holy Week  Schedule/ Horario de Semana Santa 
 

Palm Sunday/Domingo de Ramos  
Procession with the Palms at all weekend  

masses. 
 Procesión con las Palmas durante las misas del fin de semana.  

 
Holy Thursday / Jueves Santo 

6:00pm Bilingual Mass 
 

Good Friday / Viernes Santo 
 12:00pm English Service 

6:00pm (español) Comenzamos con: 
   los Santos Oficios 

     Adoracion a la Cruz 
                             Viacrucis Viviente 

                              Obra de Teatro “Quien lo Mato” 
                              Marcha del Silencio 
                              Rosario del Pésame  

 
Easter Vigil / Vigilia Pascual 

8:00pm Bilingual Mass 
 

Easter Sunday/Domingo de  
Resurrección 

10:00am English  
1:00pm Español 

Ejercicios Espirituales Cuaresmales 
 Los ejercicios espirituales son un tiempo de oración, en un 
momento propicio como la Cuaresma, en la que recordamos los 
cuarenta días y noches de Jesús solo en el desierto. La oración per-
sonal es el desierto cotidiano del cristiano para estar a solas con 
Dios y poder salir así a los hermanos a compartir el amor del Padre. 
Invitamos a todas las familias de nuestra 
comunidad a participar en los ejercicios 
cuaresmales que estaremos impartiendo 
del lunes 18 de abril al miércoles 20 de 
abril de 7:00 a 9:00pm. Todos están  
invitados.  

Paschal Candle Meaning 
 The most important meaning of the Paschal candle is to re-
mind us of the victory over the death of Jesus Christ through the resur-
rection. The resurrection of Christ is symbolized by light, by the new 
fire, which drives away the darkness of death and rises victorious. 
Light, a natural element, becomes a symbol of life,  
happiness, joy and hope. The candle at home can be lit when personal 
or group prayer is made, when a person is dying or in danger of death, 
in times of calamities such as: earthquakes, storms, etc. The Paschal 
candle is blessed during the Easter Vigil in the Blessing of the New 
Fire. If you are interested in obtaining a Paschal candle to be blessed 
during the Easter Vigil, remember that you can obtain your own at the 
parish office.  

Que Significa el Cirio Pascual 
 El significado más importante del cirio pascual es recordar-
nos la victoria sobre la muerte de Jesucristo a través de la resurrección. 
La resurrección de Cristo es simbolizada por la luz, por el fuego nue-
vo, que ahuyenta las tinieblas de la muerte y resucita victorio-
so. La luz, elemento natural, se convierte en símbolo de vida, 
felicidad, alegría y esperanza. El cirio en casa puede encen-
derse cuando se hace oración personal o en grupo, cuando 
una persona se encuentra agonizando o en peligro de Muerte, 
en momentos de calamidades como: terremotos, tormentas, 
etc. El cirio pascual se bendice  
durante la vigilia pascual en la bendición del Fuego Nuevo. Si 
estas interesado en obtener un cirio pascual para que se te 
bendiga durante la vigilia pascual, recuerda que en la oficina 
parroquial puedes obtener el tuyo. 

Advertise Your Business in our Bulletin 
 If you are interested in advertising your busi-
ness in our parish bulletin, or in some way to help 
keep our bulletin active, now you can do so. Soon, we 
will be producing our own bulletin and we want to 

help our community by helping them make their businesses known 
to other people. Stay tuned for more information.  

Anúnciate en Nuestro Boletín 
 Si tu estas interesado en anunciar tu negocio en nuestro 
boletín, o de alguna manera contribuir a que nuestro boletín siga 
activo, ahora ya podrás hacerlo. Próximamente, estaremos produ-
ciendo nuestro propio boletín y queremos ayudar a nuestra comuni-
dad, ayudándoles a dar a conocer sus negocios a otras personas. 
Esten atentos para recibir mas información.  

You're Invited 
Final Lenten Holy Hour (& Coat Drive) Thursday, April 
7th at 6:00pm. Join us for Eucharistic Adoration, The Holy 
Rosary, and bring your gently used coats and sweaters 
which will be given away at Easter, Thanksgiving, Christ-
mas through the Redwood Gospel Mission. For more  
information visit www.stjosemaria.info 

Estas Invitado 
A la ultima Hora Santa de cuaresma este jueves 7 de abril a las 6:00pm. 
Acompáñanos a la Hora Santa y a rezar el Santo Rosario. Si gustas puedes 
traer tu abrigo que este levemente usado para donarlo a través de Redwood 
Gospel Mission en el día de Acción de Gracias y Navidad. Para mas infor-
mación visita www.stjosemaria.info 
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